
Это место всегда было моим

Между лагерем 27 и базой был всего лишь час езды. Но из-за того, что стоял конец февраля,
снег на дороге начал таять, и зомби и мутанты начали вести себя взволнованно.

Они столкнулись с двумя Рошанами, что замедлило ход процессии. Цзян Чэню потребовалось в
два раза больше времени, чтобы добраться до лагеря.

Стоя на верхушке одной из стен, он понимал, что впечатлен. Меньше, чем за 15 дней, лагерь
стал выглядеть полноценным.

Едва увидев процессию с базы, солдаты сразу же кинулись и открыли ворота.

Внутри лагеря Цзян Чэнь быстро вылез из автомобиля, Кзю Лу уже ждала его.

«У нас были некоторые проблемы на пути. Ты же не долго ждала, верно?» улыбнулся он.

«Нет конечно, я всегда рада вас видеть», покачала она головой.

«Ха-ха, расслабься и опиши мне ситуацию вкратце… Пойдем прогуляемся и поговорим».

«Да, босс».

Они вдвоем направились к центру лагеря. На пути Кзю Лу рассказала ему о изменениях в
бункере.

От протеста к восстанию…

«Как босс мог знать, что жители бункера сами доведут себя до такого беспорядка?» игриво
спросила Кзю Лу, в ее глазах ярко горело раболепие.

Было довольно приятно получать такое отношение от красавицы. Цзян Чэнь знал, что Кзю Лу
была очень умна и уже наверняка знала ответ.

«Инстинкт».

Короткий ответ снова вызвал улыбку.

«Вы очень забавный».

…

В центре лагеря было двухметровое бетонное здание. Это был командный пост от базы.

Два солдата, увидев приближение командира, отсалютовали ему и открыли ему дверь.

Волна тепла ударила ему в лицо.

«Внутри тепло, нет никакой потребности в таком количестве одежды», улыбнулась Кзю Лу,
снимая свой зимний костюм.

Цзян Чэнь также снял свой костюм и с удивлением уставился на окно.



«Это?..»

Температура была мягкой, словно контролируемая, как в особняке.

Но среди товаров, привезенных с базы, не было нагревающих устройств. Даже в «Рыбьей
Кости» только в особняке был такой роскошный аппарат, обычные выжившие пользовались
электрическими печами.

«Электромагнитное азотное устройство нагрева. Жители бункера передали его нам в знак
благодарности за обеспечение безопасности», объяснила Кзю Лу, приблизившись к
металлическому шару.

Азотная составляющая была в 78% на базе. Устройство с помощью магнитных полей могло
контролировать температуру на подходящем уровне.

Цзян Чэнь протянул руку, чтобы коснуться устройства.

Тяжело было поверить, что этот небольшой шарик мог нагревать сразу так много помещений.

«Что насчет потребления электричества?» спросил он.

«Две трети традиционного потребления».

«По-видимому, в бункере есть много всего интересного», довольно кивнул Цзян Чэнь.

Пусть уже был конец зимы, было бы неплохо оборудовать «Рыбью Кость» такими устройствами.

«Все сразу будет принадлежать вам, верно?» моргнула Кзю Ли.

«Это всегда принадлежало мне», усмехнулся Цзян Чэнь.

Из-за шутливой, но одновременно серьезной улыбки Цзян Чэня Кзю Лу также улыбнулась.

Цзян Чэнь посерьезнел и начал говорить.

«Давай еще кое о чем поговорим. Ву Йагуо уже изъявил желание провести переговоры,
верно?»

«Да. Согласно вашим инструкциям я все описала в лучших красках», кивнула Кзю Лу.

«Посольский штат отступил?»

«Они вернулись на поверхность».

«Отлично, они потеряли все карты за столом. Заставь их сдаться».

«Принято».

С очаровательной улыбкой Кзю Лу поклонилась и ушла.

…

Счастье и радость были в каждом уголке бункера. Люди праздновали свою победу, они пили и



ели, словно на каком-то фестивале.

Пятна крови со стен были смыты уборщиками, следы от пуль – заполнены смесью.

Столы были заполнены едой. Конференц-зал стал главным местом празднования.

«Мы победили!» встал Ву Йагуо и предложил тост всем присутствующим. Затем он отпил
алкоголь из своего стакана.

Технологии в бункере были неплохими. С таким количеством поставок они могли жить
практически так же, как и до войны. Только мусор периодически приходилось отправлять на
поверхность. Сейчас же они наконец наслаждались количеством энергии - них были
энергетические стержни.

35 энергетических стержней в месяц, этого было достаточно для процветающей жизни.

«Ха-ха! Ура!»

«За свободу! За победу!»

Выражение опьянения появилось на лицах людей, словно они начинали жить в мечте, которая
никак не заканчивалась.

…

«Кстати говоря, куда делась эта сучка? В такой прекрасный момент как мы можем обойтись
без нее?» спросил один из пьяных жителей.

Собрание было распущено, и политики, которые привыкли ничего не делать, теперь мыли
полы; ни у кого не было хорошего отношения к бывшему лидеру.

«Кхм…почему бы нам до наказания не сделать с ней чего-нибудь веселого?» предложил кто-то.

«Это верно, к примеру… Заставить эту старую девственницу потанцевать для нас, ха-ха!»

«Я бы очень хотел увидеть выражение ее лица, твари, которая управляла нами три года!»

…

Ву Йагуо слушал все эти ужасные слова, и смущение было на его лице.

Он был потерян не из-за мыслей этих людей, он не был против, чтобы они пытали эту
женщину, чтобы было повеселее, но Хан Джанхуа уже была отправлена на поверхность вместе
с Кзю Ли…

«Кхм, друзья, эта тварь уже отправилась на поверхность, как наш подарок ради мира»,
откашлялся Ву Йагуо, решив, что это лучше рассказать пораньше.

Голос начал утихать, когда несколько человек посмотрели на него.

Холодный пот появился на его лбу, он мгновенно протрезвел. Его голова кружилась, пока он



пытался придумать достойное оправдание.

«Вы знаете, она угрожала нашему партнеру, и мужчина по имени Цзян Чэнь хотел лично
наказать ее. Подумайте об этом, когда-то безжалостная королева теперь там, с кучкой бродяг…
Думаю, для такой твари, как она, это самое жестокое наказание!»

Люди подумали об этом и согласились.

«У этого есть смысл. Нет более ужасного наказания, чем, чем эти мусорщики», Ши Йутянь в
углу рыгнул и поднял вверх палец.

«Верно. Откуда мы знаем, как они ее пытают».

«Ха-ха-ха!»

«…»

«Что происходит? Куда все бегут?»

«Повер…поверхность!» человек не мог нормально это выговорить.

«Поверхность?» переспросил Ву Йагуо и поднял брови.

Мужчина стиснул зубы и оглядел всех, кто сидел за столом. Затем он приблизился к Ву Йагуо
и прошептал ему на ухо.

Жидкость из его бокала выплеснулась на пол.

Словно будильник, который с утра вырывает из сна.

Ву Йагуо широко раскрыл глаза.

«Как, как это возможно…»
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